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“e pa Cope ad    EL REGISTRADOR MERCANTIL DE BARCELONA se > 
examinar los Libros del Archivo y la base de datos informatizada existen fte Registro 
Barcelona con referencia a la Sociedad solicitada, 

CERTIFICA: Que los datos relativos a esta Sociedad, que continúa vigente en este Registro, con 
personalidad jurídica, son los siguientes: 

DENOMINACIÓN DEL EMPRESARIO: 
B. BRAUN MEDICAL SA 
(SOCIEDAD UNIPERSONAL) 

C.LF: 

A08092744 

Su constitución quedó inscrita en este Registro al Tomo 878, Libro 401, Sección 2", Folio 126, Hoja 

número 4.268, hoy Hoja número B-27,877, inscripción 1*, el día 29 de marzo de 1.985, 

ÚLTIMOS DATOS DE INSCRIPCIÓN EN EL REGISTRO MERCANTIL: 
Tomo: 42058 Folio: 170 Hoja: B-27877 INSCRIPCIÓN 272 

INCIDENCIAS ESPECIALES: 

No existen incidencias especiales, 

ASIENTOS DE PRESENTACIÓN VIGENTES: 

Diario de presentación de inscripciones: 
No tiene asientos vigentes. 

Diario de presentación de depósito de cuentas: 
No tiene asientos vigentes. 

Queda prohibida la incorporación de los datos que constan en la presente información registral a 
ficheros o bases de datos informáticas para la consulta individualizada de personas físicas o jurídicas, 
incluso expresando la fuente de procedencia,    
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ALTOS SIN BASE DE CUANTÍA 
AOL SENSE BASE DE QUANTIA       
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Barcelona, 9 de enero de 2.014 

Fdo.: Heliodoro Sánchez Rus 
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APOSTILLE 

  

   

  

  
  

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) qee , 

1. País: a A Se 
Country/Pays: España $; 
El presente documento público l | 4 
This public document/Le présent acte public 
  

2, ha sido firmado por SANCHEZ RUS, HELIODORO tar 
has been signed by a 
a été signé par 

3. quien actúa en calidad de REGISTRADOR MERCANTIL 
acting in the capacity of 

agissant en qualité de 

  

  

4, y está revestido del sello / timbre | aeGisTro MERCANTIL DE BARCELONA 
bears the seal / stamp of 

est revétu du sceau / timbre de   
  

  

    
  

  

Certificado 

Certified/Attesté 

$. en BARCELONA 6. el día 21/01/2014 

at/a the/le 

7. par HERNANDEZ BAYON , MARIA JULITA 

by/par JEFE DE NEGOCIADO 

  

3. bajo el número GT/08/2014/001338   
  

    
N%/sous n8 

9. Sello / timbre: 10. Firma: . 
Seal / stamp: Signature: Firma válida 
Sceau / timbre: Signature: HERNANDEZ BAY 

JULITA 

  

      
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento 
haya actuado y, en su caso,la Identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

Esta Apostlila se puede verificar en la dirección siguiente: https://sede.mjusticia.gob.es/eregister 

Código de verificación de la Apostiila (*);: AP:CSrR-Ko5W-qPYc-wYVbP 
Mil: 

ES Este documento ha sido firmado electrónicamente en base a la Ley 59/2003 de 19 de diciembre, de firma 
ER Ny electrónica y a la Ley 11/2007, de 22 de Junlo, de acceso electrónico de los ciudadanos a los servicios públicos. 
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Apostilla only certifias the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, 
and, whera appropriate, the identity of the sea! or stamp which the public document bears, 

This Apostille does not cartify the content of the document for which it was issued, 

To verify the issuance of this Apostille, see https://sede.mjusticia.gob.es/aregister     Sica, Verification code af the Apostille (9); AP:C5rR-Ko50-qpve wVbP 

This document has been electronicaliy signed according to Law 59/2003 of December 19th, about electronic signature, and 

Lu Y according to Law 11/2007 of june 22nd, about electronic access of citizens to Public Services 
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Cette Apostille atteste uniguement la véracitá de la signature, la qualité en laquelje le signataire de Vacte a agi et, le cas áchéant, ES 
Videntité du seeau ou timbre dont est acte public est revétu. 

Catte Apostille na cortifle pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été ámise. 

Cette Apostilla peut étre vérifida á Vadresse suivante : https://sede.mjusticia,gob.as/eregister 

Code de vérification de lApostille (*J; AP;CSTR-Kn5rgPYc-wvBP 

Ce document a été signé électroniguement d'arcard á la Lol 59/2003 du 32 décembre, de signatura électronique, et á la Loi 11/2007 
du 22 juin, d'accés électronique des citoyens aux Services Publiques. 

« vonformidad con la foazutt. 
«vi en el numeral cinco del Art. 18 

: Ley Notarial CERTIFICO, que la pr... 
rification: 
CA 

(*) juego de caracteres del código de verificación / Verification Coda Characterg POOTOAARESCUARN IA EA ¿UR 

ABCDEFGHIJKLMNOPORSTUVAXYZ abcdefghijklanopgriquesxhibido sexievadvio, - $ S : 

    

    ¡ego Almeida M. 
DECIMO, 
 


